
 

Betrag der Ausschreibung inklusive Sicherheits- und Personalkosten in Euro

Man weist darauf hin, dass der angeführte Auschreib ungsbetrag nicht überschritten werden darf !

Importo in euro a base d'asta compreso di oneri della sicurezza e oneri per personale

Si avvisa che l'importo posto a base d'asta non puó  essere superato !

Auschreibungscode / Codice GARA          

Codice CIG / CIG Code

Betrag der Ausschreibung ohne Pflichtkosten für Interferenzen in Euro

0,00
Betrag der Pflichtkosten für die Interferenzen in Euro 

Importo in euro oneri da interferenza

Importo in euro a base d'asta senza oneri della sicurezza

600.000,00

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE
39. Ripartizione europa - Ufficio per l'integrazion e 

europea

Bollo valido 
Gültige Stempelmarke

(€ 16,00)

600.000,00

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL
39. Abteilung Europa - Amt für europäische Integrat ion
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____/____/_______

________________

Geboren am in

nato a  , il

des Unternehmens

dell’impresa __________________________________________________________________________________________________

 

______________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

Il sottoscritto

Der Unterfertigte

Anschrift 

Indirizzo 

als (Inhaber oder bevollmächtigter Vertreter)

in qualità di (titolare o rappresentante legale)

Angebotsformular/Modulo d’offerta

Wohnhaft in der Gemeinde und Postleitz.

residente nel comune di  e CAP

Mit Rechtssitz in der Gemeinde 

con sede legale a _________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________

Land

Stato
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des Unternehmens

dell’impresa ___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

e-Mail-Adresse

Indirizzo e-mail ___________________________________________________________________________________________________

als (Inhaber oder bevollmöchtigter Vertreter)

in qualità di (titolare o rappresentante legale)

Bei Bietergemeinschaft oder noch nicht gegründeteten Unternehmenskonsortien hinzufügen:

In caso di associazione temporanea di imprese o consorzi non ancora costituiti aggiungere:

1) Mandatar der/des sich gebildeten Bietergemeinschaft/Konsortiums 

1) quale mandataria (capogruppo) della costituenda RTI/Consorzio

mit Rechtssitz in 

con sede legale a ___________________________________________________________________________________________________

Mehrwertsteuernummer

Partita IVA

Telefonnummer und Fax

Numero telefono e Fax

___________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

geboren am, in 

nato/a in data, a

______________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________ ________/_______/_______/

_________________________________________________________

der/die Unterfertigte 

il/la sottoscritto/a 

3/7



 

der/die Unterfertigte 

il/la sottoscritto/a 

___________________________________________________________________________________________________

2) teilnehmendes Unternehmen der/des sich gebildeten Bietergemeinschaft/Konsortiums 

2) quale mandante della costituenda RTI/Consorzio _________________________________________________________

geboren am, in 

nato/a in data, a _________________________________________________________________________ ________/_______/_______/

______________________________________________________________________________________________

als (Inhaber oder bevollmöchtigter Vertreter)

in qualità di (titolare o rappresentante legale) ___________________________________________________________________________________________________

des Unternehmens

dell’impresa

Mehrwertsteuernummer

Partita IVA

Telefonnummer und Fax

Numero telefono e Fax _________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

mit Rechtssitz in 

con sede legale a ___________________________________________________________________________________________________

e-Mail-Adresse

Indirizzo e-mail ___________________________________________________________________________________________________
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______________________________________________________________________________________________

mit Rechtssitz in 

con sede legale a 

Sollte die Anzahl der Unternehmen höher sein als drei, ist diese Seite für die erforderliche Anzahl wiederholt zu verwenden.

In caso di numero imprese da elencare superiore a tre, replicare questa pagina per il numero di volte necessario.

Mehrwertsteuernummer

Partita IVA

Telefonnummer und Fax

Numero telefono e Fax _________________________________________________________________________________________________

der/die Unterfertigte 

il/la sottoscritto/a 

geboren am, in 

nato/a in data, a _________________________________________________________________________ ________/_______/_______/

als (Inhaber oder bevollmöchtigter Vertreter)

in qualità di (titolare o rappresentante legale) ___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

e-Mail-Adresse

Indirizzo e-mail

___________________________________________________________________________________________________

des Unternehmens

dell’impresa
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Maßeinheit
Unità di 
misura

Anzahl
Quantità

Einzelpreis (ohne MwSt.)
Prezzo unitario (senza IVA)

Gesamtpreis (ohne MwSt.)
Prezzo totale (senza IVA)

l 1

0,00

0,00

Beschreibung
Descrizione

Dienstleistung
servizio

Angabe der Sicherheitskosten, die im Zusammenhang mit der Ausführung dieser Ausschreibung stehen und von der Firma getragen werden in Euro 

(rein beispielsweise: Kosten, die für die Bildung und Schulung der Arbeiter, die für Tätigkeiten von Seiten der Firma für den Schutz der Gesundheit 

und der Sicherheit am Arbeitsplatz und die im Zusammenhang mit dieser Ausschreibung stehen)

0,00

Indicare i costi per la sicurezza aziendali adottati per lo svolgimento dell’attività riguardanti la gara in oggetto in euro (a mero titolo esemplificativo: 

costi collegati alla formazione e all’addestramento dei lavoratori, alle attività gestionali poste in essere dall’azienda per la tutela della salute e la 

sicurezza sul luogo di lavoro)

Angebot/Offerta

IMPORTO TOTALE OFFERTO DAL CONCORRENTE
ANGEBOTENER GESAMTBETRAG DES TEILNEHMERS
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Anmerkung: Bei bereits gegründeten oder noch zu gründenden Unternehmensvereinigungen oder Bietergemeinschaften, ist das Angebot von den Inhabern bzw. den bevollmächtigten Vertretern aller 

Mitglieder der Vereinigung zu unterschreiben.

N.B.: Nel caso di consorzi o RTI non ancora costituiti l'offerta dovrà essere sottoscritta dai titolari o legali rappresentanti di tutte le imprese che costituiranno i raggruppamenti od i consorzi.

Bei bereits gegründeten oder noch zu gründenden Unternehmenskonsortien oder Bietergemeinschaften hinzufügen:

Nel caso di imprese riunite o consorziate costituite o da costituire aggiungere:

Er erklärt, dass die einzelnen Wirtschaftsteilnehmer nach GvD Nr. 163/06, Artikel 37, Absatz 4 den jeweils folgenden Anteil an der Dienstleistung ausführen werden:

Dichiara che le parti del servizio che saranno eseguite dai singoli operatori (ex art. 37 c. 4 del D.lgs 12.04.2006, n. 163) sono quelle sotto riportate, nella misura a fianco di 

ciascuna indicata:

Betrag (oder %) 

Importo (o percentuale %) ___________________________________________________

Wirtschaftsteilnehmer 

Operatore ___________________________________________________

Betrag (oder %) 

Importo (o percentuale %) ___________________________________________________

Betrag (oder %) 

Importo (o percentuale %) ___________________________________________________

Beschreibung des Anteils an der Dienstleistung 

Descrizione della parte del servizio ___________________________________________________

Wirtschaftsteilnehmer 

Operatore ___________________________________________________

Wirtschaftsteilnehmer 

Operatore ___________________________________________________

Beschreibung des Anteils an der Dienstleistung 

Descrizione della parte del servizio ___________________________________________________

Beschreibung des Anteils an der Lieferung/Dienstleistung 

Descrizione della parte della fornitura/servizio ___________________________________________________
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